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 TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 
 

Smernica Rady 2000/43/ES z 29. júna 2000, ktorá ustanovuje 

zásadu rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na 

rasový alebo etnický pôvod v platnom znení. 

Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe 

príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a 

justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície v znení neskorších predpisov 

a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 328/2002 Z. z. o sociálnom zabezpečení policajtov 

a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Zákon č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej 

informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a 

Železničnej polície v znení neskorších predpisov 
1 2 3 4 5 6 7 8 

Článok 

(Č, O, 

V, P) 

Text Spôsob 

transpoz

ície 

Číslo Článok 

(Č, §, 

O, V, P) 

Text Zhoda Poznámky 

Č: 11 

O: 1 

Sociálny dialóg 

1. Členské štáty prijmú v súlade s národnými tradíciami 

a praxou primerané opatrenia na podporu sociálneho 

dialógu medzi zamestnávateľmi a zamestnancami s 

cieľom podporiť zásadu rovnakého zaobchádzania, 

vrátane sledovania praktík na pracoviskách, 

kolektívnych dohôd, kódexov správania, výskumu alebo 

výmeny skúseností a overenej praxe. 
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§: 228 
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§: 229 

O: 1 
 

 

 

 

 

§: 229 

O: 2 

V súlade s týmto zákonom vystupujú na ochranu práv a 

oprávnených záujmov policajtov príslušné odborové 

orgány. Príslušným odborovým orgánom sa na účely 

tohto zákona rozumie odborový zväz, ktorý má najviac 

členov z policajtov. 
 

 

Súčinnosť nadriadených s odborovými orgánmi sa 

uskutočňuje najmä tým, že nadriadení umožnia príslušným 

odborovým orgánom 

 

vykonávať spoločenskú kontrolu dodržiavania právnych 

predpisov upravujúcich služobný pomer policajtov, 

 

vyžadovať od nadriadených informácie o hospodárení so 

mzdovými prostriedkami a podieľať sa na dodržiavaní 

zásad spravodlivého odmeňovania, 
 

Na zabezpečenie oprávnených záujmov a potrieb policajtov, 

na zlepšenie podmienok výkonu štátnej služby, 

zdravotných, sociálnych a kultúrnych podmienok vrátane 

podmienok na využívanie voľného času sa uzatvárajú 

kolektívna zmluva vyššieho stupňa a podnikové kolektívne 

zmluvy. 

 

Pri uzatváraní kolektívnych zmlúv sa postupuje podľa 

osobitného predpisu.49) 
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